
régimen de tráfico de perfeccionamiento activo en análogas 
condiciones que las destinadas al extranjero.

Quinto.—Deberá indicarse en la correspondiente casilla de 
la declaración o licencia de importación que el titular se acoge 
al régimen de tráfico de perfeccionamiento activo, mencionando 
la disposición por la que se le otorgó el mismo.

El titular además de importador deberá reunir la condición 
de transformador y/o exportador.

En la licencias de exportación, deberá consignarse necesaria
mente en la casilla de tráfico de perfeccionamiento activo, el 
sistema bajo el cual se realiza la operación (admisión tempo
ral).

Sexto.—Las mercancías importadas en régimen de tráfico 
de perfeccionamiento activo, así como los productos terminados 
exportables, quedarán sometidos al régimen fiscal de compro
bación.

Séptimo,—En el sistema de admisión temporal el plazo para 
la transformación y exportación será hasta dos años.

Octavo.—Se otorga esta autorización por un período de cinco 
años, contado a partir de la fecha de su publicación en el 
«Boletín Oficial del Estado», debiendo el interesado, en su caso, 
solicitar la prórroga con tres meses de antelación a su cadu
cidad.

Noveno.—La presente autorización caducará de modo auto
mático si en el plazo de dos años no se hubiera realizado 
ninguna exportación al amparo de la misma.

Décimo.—La Dirección General de Aduanas, dentro de su 
competencia, adoptará las medidas que considere oportunas 
respecto a la correcta aplicación del régimen de tráfico de 
perfeccionamiento activo que se autoriza.

Undécimo—La Dirección General de Exportación podrá dic
tar lee normas que estime adecuadas para el mejor desenvol
vimiento do la presente autorización.

Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos.
Dios guarde a V. I. muchos años.
Madrid, 19 de diciembre de 1977.—P. D., el Subsecretario 

de Comercio, Carlos Bustelo y García del Real.

Ilmo. Sr. Director general de Exportación.

1546 ORDEN de 19 de diciembre de 1977 por la que se 
autoriza a la firma «Alicantina de Vinos, Sociedad 
Anónima» y siete Empresas más, el régimen de trá
fico de perfeccionamiento activo para la importa
ción de alcohol etílico-vínico y la exportación de 

 vinos, mistelas, bebidas amisteladas y brandies.

Ilmo. Sr.: Cumplidos los trámites reglamentarios en el expe
diente promovido por la Empresa «Alicantina de Vinos, Socie
dad Anónima», y siete Empresas más, solicitando el régimen 
de tráfico de perfeccionamiento activo para la importación de 
alcohol etílico-vínico y la exportación de vinos, mistelas, bebidas 
amisteladas y brandies,

Este Ministerio, conformándose a lo informado y propuesto 
por la Dirección General de Exportación, ha resuelto:

Primero.—Se autoriza a las firmas «Alicantina de Vinos, 
Sociedad Anónima»; «José Barceló Alemán, S. A.»; «Jumilla 
Unión Vinícola, S. A.»; «Narváez Sucesores, S. A.»; «Viñas, So
ciedad Anónima»; «Vinival, Exportadora Vinícola Valenciana, 
Sociedad Anónima»; «Tomás Abad, S. A.», y «La Vinícola de 
Andalucía, S. A.», el régimen de tráfico de perfeccionamiento 
activo para la importación de alcohol etílico-vínico (PP. AA. 
22.08.A, 22.08.B y 22.09.A) y la exportación de vinos, mistelas, 
bebidas amisteladas y brandies (PP. AA. 22,05 y 22.09.B.1).

Segundo-—A efectos contables se establece lo siguiente:

a) Por cada hectolitro de vino con contenido en materia 
reductora inferior a 8 gramos por litro (equivalente a 2º Beau- 
mé) y con graduación alcohólica adquirida superior a 13° que 
se exporten, se podrán importar con franquicia arancelaria, 
o se datarán en cuenta de admisión temporal, o se devolverán 
los derechos arancelarios, según el sistema a que se acoja 
el Interesado, la cantidad medida en litros y decilitros de 
alcohol que resulte de restar el grado alcohólico adquirido la 
cifra 13 y dividir por 0,96.

b) Por cada hectolitro de vino con contenido de materias 
reductores de más de 8 gramos por litro (equivalente a 2° 
Beaumé) y sin exceder de 127 gramos de materias reductores, 
(equivalentes a 8° Beaumé), que se exporten, se podrán impor
tar con franquicia arancelaria, o se datarán en cuenta de 
admisión temporal, o se devolverán los derechos arancelarios, 
según el sistema a que se acoja el interesado, la cantidad 
medida en litros y decilitros de alcohol que resulte de restar 
del grado alcohólico total la cifra 9 y dividir por 0,96.

c) Por cada hectolitro de vino de más de 127 gramos do 
materias reductoras por litro (equivalente a 8° Beaumé), que 
se exporten, se podrán importar con franquicia arancelaria, 
o se datarán en cuenta de admisión temporal, o se devolverán 
los derechos arancelarios, según el sistema a que se acoja 
el interesado, la cantidad medida en litros v decilitros de 
alcohol que resulte de dividir el grado alcohólico adquirido 
por 0,96.

d) Por cada hectolitro de mistelas o tierno de más de 
84 gramos de materias reductoras por litro (equivalentes a 
8° Beaumé), qúe se exporten, se podrán importar con franquicia 
arancelaria, o se datarán en cuente, de admisión temporal, o 
se devolverán los derechos arancelarios, según el sistema a 
que se acoja el interesado, la cantidad medida en litros y 
decilitros de alcohol que resulte" de dividir el grado alcohólico 
adquirido por 0,96.

e) Por cada hectolitro de brandi que se exporte, se podrán 
importar con franquicia arancelaria, o se datarán en cuenta 
de admisión temporal, o so devolverán los derechos arance
larios, según el sistema a que se acoja el interesado, la cantidad 
medida en litros y decilitros de alcohol que resulte do dividir 
su grado alcohólico por 0,95.

En cualquier caso no existen mermas ni subproductos apro
vechables, por lo que no se devengará a la importación derecho 
arancelario alguno por dicho concepto.

Los alcoholes importados, serán siempre los autorizados por 
el Estatuto de la Viña del Vino y de los Alcoholes para la 
elaboración de las distintas bebidas exportadas.

La reposición podrá hacerse con alcohol nacional, de acuerdo 
con las normas previstas en el Decreto regulador de la Campa
ña Vínico Alcoholera o, en su defecto, mediante el alcohol 
de importación, de acuerdo con las normas del Decreto 2758/ 
1971, de 4 de noviembre.

En ningún caso podrá la firma autorizada beneficiarse- si
multáneamente por cada operación de los tres sistemas de 
tráfico de perfeccionamiento activo, a cuyo efecto la certifica
ción aduanera acreditativa de la exportación de los vinos u 
otras bebidas alcohólicas, que se aporte para solicitar los bene
ficios de este régimen, deberá ser unida al expediente do 
concesión e invalidada por el Organismo autorizante.

Tercero.—Las operaciones de exportación y de importación 
que se pretendan realizar al amparo de esta autorización y 
ajustándose a sus términos. serán sometidas .a las Direcciones 
Generales competentes del Ministerio de Comercio, a los efectos 
que a las mismas correspondan.

Cuarto.—Los países de origen de la mercancía a importar, 
serán todos aquellos con los que España mantiene relaciones 
comerciales normales. Los países de destino de las exporta
ciones serán aquellos con los que España mantiene asimismo 
relaciones comerciales normales o en los casos en que la 
moneda de pago de la exportación sea convertible, pudiendo 
la Dirección General de Exportación, si lo estima oportuno, 
autorizar exportaciones a los demás países.

Las exportaciones realizadas a partes del territorio nacional 
situadas fuera del área aduanera se beneficiarán también del 
régimen de tráfico de perfeccionamiento activo en análogas 
condiciones que las destinadas al extranjero.

Quinto.—La opción del sistema a elegir se hará en el momen
to do la presentación de la correspondiente declaración o Ucen
cia de importación, en el caso de la admisión temporal. Y en 
el momento de solicitar la correspondiente licencia de exporta
ción, en el ceso do los otros dos sistemas.

En todo caso, deberá indicarse en la correspondiente casilla 
de la declaración o licencia de importación que el titular se 
acoge al régimen de tráfico de perfeccionamiento activo, men
cionando !la disposición por la que se le otorgó el mismo.

Si la elección recayere en el sistema de admisión temporal, 
el titular además de importador deberá reunir la condición de 
transformador y/o exportador.

En las licencias de exportación deberá consignarse necesa
riamente en la casilla de tráfico de perfeccionamiento activo, 
el sistema bajo el cual se realiza la operación (importación 
temporal, admisión temporal régimen de reposición con fran
quicia arancelaria y devolución).

Sexto.—Las mercancías importadas en régimen de tráfico 
do perfeccionamiento activo, así como los productos terminados 
exportables quedarán sometidos al régimen fiscal de comproba
ción.

Séptimo.—En el sistema de admisión temporal, el plazo para 
la transformación y exportación será hasta dos años.

En el sistema de reposición con franquicia arancelaria, el 
plazo para solicitar las importaciones será de un año, a partir 
de la fecha de las exportaciones respectivas, según lo esta
blecido en el apartado 3.6 de la Orden ministerial de la Presi
dencia del Gobierno de 20 de noviembre de 1975.

Las cantidades de mercancías a importar con franquicia 
arancelaria en el sistema de reposición, a que tienen derecho 
las exportaciones realizadas, podrán ser acumuladas, en todo 
o en parte, sin más limitación que el cumplimiento del plazo 
para solicitarlas.

En el sistema de devolución de derechos el plazo dentro 
del cual ha de realizarse la transformación o incorporación 
y exportación de las mercancías será de seis meses.

Octavo—Se otorga esta autorización por un período de cinco 
años, contado a partir de la fecha de su publicación en el 
«Boletín Oficial del Estado», debiendo el interesado, en su caso, 
Solicitar la prórroga con tres meses de antelación a su cadu
cidad.

No obstante, en el sistema de reposición con franquicia 
arancelaria y en el de devolución de derechos, las exportaciones 
que se hayan efectuado desde el 15 de octubre de 1976. hasta 
la aludida fecha de publicación en el «Boletín Oficial del Esta
do». podrán acogerse también a los beneficios correspondientes, 
siempre que se hayan hecho constar en la licencia de exporta-



ción y en la restante documentación aduanera de despacho 
la referencia do estar en trámite su resolución. Para estas 
exportaciones los plazos señalados en el artículo anterior co
menzarán a contarse desde la fecha de publicación de esta 
Orden en el «Boletín Oficial del Estado».

Noveno.—La presente autorización caducará de modo auto
mático si en el plazo de dos años no se hubiera realizado 
ninguna exportación al amparo de la misma.

Décimo.—Con objeto de obtener mejores condiciones comer
ciales en la importación do alcoholes, los beneficiarios del 
régimen de tráfico de perfeccionamiento activo, podrán cana
lizar sus compras al exterior total o parcialmente, a través 
de entidades o agrupaciones do exportadores, debidamente auto
rizados por el Ministerio de Comercio y que acrediten la cesión 
del derecho a efectos exclusivamente de contratación y eje
cución de la importación.

Undécimo.—La Dirección General de Aduanas, dentro de su 
competencia, adoptará Las medidas que considero oportunas 
respecto a la correcta aplicación del régimen de tráfico de 
perfeccionamiento activo que so autoriza.

Duodécimo—La Dirección General de Exportación podrá 
dictar las normas que estime adecuadas pare el mejor desen
volvimiento de la presente autorización.

 Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos-
Dios guarde a V. 1. muchos años.
Madrid, 19 de diciembre de 1977.—P. D„ el Subsecretario 

de Comercio, Carlos Bustelo y García del Real.

Ilmo Sr. Director general de Exportación.

1547 ORDEN de 28 de diciembre de 1977 por la que se 
modifica el régimen de tráfico de perfeccionamien
to activo autorizado a «Fábrica Española de Mag
netos, S. A.» (FEMSA), por Orden de 12 de sep
tiembre de 1975 en el sentido de rectificar el peso 
unitario de los productos de exportación.

Ilmo. Sr.: La firma «Fábrica Española de Magnetos, So
ciedad Anónima» (FEMSA), beneficiaria del régimen de trá
fico de perfeccionamiento activo por Orden de 12 de septiem
bre de 1975 («Boletín Oficial del Estado» de 29 de septiembre 
y 7 de febrero de 1976) para la importación de partes termi
nadas y la exportación de reguladores electrónicos de tensión, 
solicita su modificación, en el sentido de rectificar el peso uni
tario de los productos de exportación.

Este Ministerio, conformándose a lo informado y propuesto 
por la Dirección General de Exportación, ha resuelto:

1.º Modificar el régimen de tráfico de perfeccionamiento 
activo autorizado a «Fábrica Española de Magnetos, Sociedad 
Anónima» (FEMSA), con domicilio en Hermanos García No- 
blejas, 19 (Madrid-17), por Orden ministerial de 12 de sep
tiembre de 1975 («Boletín Oficial del Estado» de 29 de sep
tiembre y 7 de febrero de 1976) en el sentido de que el peso 
unitario de los reguladores electrónicos de tensión quede fi
jado en la cantidad de «150 a 192 gramos».

2 ° Las exportaciones que se hayan efectuado desde el 26 
de junio de 1977 también podrán acogerse a los beneficios de 
los sistemas de reposición y de devolución de derechos deriva
dos de la presente modificación, siempre que se haya hecho 
constar en la licencia de exportación y en la restante, docu
mentación aduanera de despacho la referencia de estar solici
tada y en trámite de resolución. Para estas exportaciones, los 
plazos para solicitar la importación o devolución, respectiva
mente, comenzarán a contarse desde la. fecha de publicación 
de esta Orden en el «Boletín Oficial del Estado».

Se mantienen en toda su integridad los restantes extremos 
de la Orden de 12 de septiembre de 1975 («Boletín Oficial del 
Estado de 29 de septiembre y 7 de febrero de 1976) que ahora se 
modifica.

Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos.
Dios guarde a V. I. muchos años,
Madrid, 26 de diciembre de 1977. —P. D., el Subsecretario 

de Comercio, Carlos Bustelo y García del Real.

Ilmo. Sr. Director general de Exportación.

1548 ORDEN de 26 de diciembre de 1977 por la que se 
amplía el régimen de tráfico de perfeccionamiento 
activo autorizado a «Crolls, S. A.», por Orden de 
19 de febrero de 1974 y modificación posterior, en 
el sentido de aplicar el principio de equivalencia.

Ilmo Sr.: La firma «Crolls, S. A », beneficiaria del régimen 
de tráfico de perfeccionamiento activo por Orden de 19 de 
febrero de 1974 («Boletín Oficial del Estado» del 27) y modifica
ción posterior, para la importación de diversas materias pri- 
mas y piezas terminadas, y la exportación de lavadoras de

ropa, automáticas, solicita su ampliación, en el sentido de 
aplicar el principio de equivalencia.

Este Ministerio, conformándose a lo informado y propuesto 
por la Dirección General de Exportación, ha resuelto:

1. ° Ampliar el régimen de tráfico de perfeccionamiento ac
tivo autorizado a «Crolls, S. A », con domicilio en camino de 
Valls, sin número, Reus (Tarragona), por Orden ministerial de 
19 de febrero de 1974 («Boletín Oficial del Estado» del 27), 
modificada por Ordenes de 19 de octubre de 1974 («Boletín 
Oficial del Estado» del 20) y 3 de mayo de 1977 («Boletín 
Oficial del Estado» de 1 de agosto), en el sentido de considerar 
equivalentes la chapa de acero inoxidable y el fleje de acero 
inoxidable autorizados por Orden de 19 de febrero de 1974.

El beneficio fiscal sé determinará siempre a base de las 
cuotas arancelarias correspondientes a la primera materia auto
rizada realmente utilizada en la fabricación del producto expor
tado. El interesado queda obligado a declarar, en 'la documen
tación aduanera de exportación, la concreta clase, calidad y 
caraceristicas de la primera materia (chapa o fleje) realmente 
contenida.

2. ° Las mercancías importadas en régimen de tráfico de 
perfeccionamiento activo, así como los productos terminados 
exportables, quedarán sometidos al régimen fiscal de inspec
ción.

3. ° Las exportaciones que se hayan efectuado desde el 30 de 
junio de 1977 también podrán acogerse a los beneficios de los 
sistemas de reposición y de devolución de derechos, derivados 
de la presente ampliación, siempre que se haya hecho constar 
en la licencia de exportación y en la restante documentación 
aduanera de despacho la referencia de estar solicitada y en 
trámite de resolución. Para estas exportaciones, los plazos 
para solicitar la importación o devolución respectivamente, co
menzarán a contarse desde la fecha de publicación de esta 
Orden en el «Boletín Oficial del Estado».

Se mantienen en toda su integridad los restantes extremos 
de la Orden de 19 de febrero de 1974 («Boletín Oficial del 
Estado» del 27), y modificación posterior, que ahora se amplía.

Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos.
Dios guarde a V. I, muchos años.
Madrid,' 26 de diciembre de 1977.—P. D., el Subsecretario de 

Comercio, Carlos Bustelo y García de! Real.

Ilmo. Sr. Director general de Exportación.

1549 ORDEN de 26 de diciembre de 1977 por la que se 
modifica el régimen de tráfico de perfeccionamien
to activo autorizado a «Aplicaciones Industriales de 
Cromo Duro, S. A.», por Orden de 5 de agosto de 
1977 y modificación posterior, en el sentido de rec- 
tificdr las dimensiones del tubo de acero estirado 
en frío.

Ilmo. Sr.: La firma «Aplicaciones Industriales de Cromo 
Duro, S. A.», beneficiaria del régimen de tráfico de perfec
cionamiento activo por Orden de 5 de agosto de 1977 («Boletín 
Oficial del Estado» de 12 de septiembre), modificada por Or
den ministerial- de 21 de noviembre de 1977 («Boletín Oficial 
del Estado» de 13 de diciembre), para la importación de tubo 
de acero estirado en frío sin soldadura, la exportación de ca
misas cromadas de acero para motor dé combustión, solicita su 
modificación, en el sentido de rectificar las dimensiones del tubo 
de acero estirado en frío.

Este Ministerio, conformándose a lo informado y propuesto 
por la Dirección General dé Exportación ha resuelto:

1° Modificar el régimen de tráfico de perfeccionamiento 
activo autorizado a «Aplicaciones Industriales de Cromo Duro, 
Sociedad Anónima», con domicilio en Ribera de Zorrozaurre, 12 
(Bilbao), por Orden ministerial de 5 de agosto de 1977 («Bo
letín Oficial del Estado» de 12 de septiembre), en el sentido 
de que las dimensiones del tubo de acero estirado en frío que
den fijadas como sigue:

— Diámetro exterior de 114 a 118 milímetros.
— Diámetro interior de 99 a 102 milímetros.
— Longitud de tres a seis metros.

2° Queda derogada la Orden ministerial de 21 de noviem
bre de 1977 («Boletín Oficial del Estado» de 13 de diciembre) 
a favor de la misma firma.

3.° Las exportaciones que se hayan efectuado desde el 14 
de diciembre de 1977 también podrán acogerse a los benefi
cios de los sistemas de reposición y de devolución de derechos, 
derivados de la presente modificación, siempre que se haya 
hecho constar en la licencia de exportación y en la restante 
documentación aduanera de despacho la referencia de estar 
solicitada y en trámite de resolución. Para estas exportaciones, 
los plazos para solicitar la importación o devolución, respecti
vamente, comenzarán a- contarse desde la fecha de publicación 
de esta Orden en el «Boletín Oficial del Estado».


